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Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies
himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm

23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis
22:14Jeremiah 23:6 n’mplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bign:n

hebrew

The word n»n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old
Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* [t is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth
1:1lsaiah 2:2 ninva bi'n 37m0R onxplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin’

hebrew
Meaning
* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies
himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm
23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis
22:14Jeremiah 23:6 q¥p> SN2 NTY Y3 ON IOM

that you too must turn away this day from following the LORD? And if you too rebel against the LORD today then

ESV tomorrow he will be angry with the whole congregation of Israel.

NIV And are you now tu_rning away from the LORD? “'If you rebel against the LORD today, tomorrow he will be angry with
the whole community of Israel.

NLT And yet today you are turning away from following the LORD. If you rebel against the LORD today, he will be angry

with all of us tomorrow.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Oueig
dnootpapriocobe ofpepov amnod kuplov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
£€otatplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiul

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is the word for
am and nv is the word for was, e.g. £€&v dnootfite ofjuepov &nd kupiov kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” alptov €mt
ndvtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigndg

greek

Meaning

* All * Every * The whole
Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢g depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or
uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans
3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 lopanA £€otatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (eivat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eyl is the word for
am and A is the word for was, e.g. nplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, i, T

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1) 16 Genitive to0 tfi¢ Tod Dative T® T dpyn
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KV

But that ye must turn away this day from following the LORD? and it will be, seeing ye rebel to day against the LORD,
that to morrow he will be wroth with the whole congregation of Israel.
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